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In  Nadia,  Western  Bengal  there  is  a  place called Navadweep (literally meaning ‘nine islands’) 
where, in the second half of the 15th century a peaceful revolution started with the birth of Shri 
Chaitanya Mahaprabhu. This was the revolution of Vaishnavism, a previously flourishing religious 
trend of India which was suppressed at that time. As a result, the religious philosophical system 
known today as Bengali Vaishnavism was born. This cultural revolution inspired the birth of a great 
number of literary pieces, plays, poems, and novels.

With the exception of the last composition this collection draws from this literary treasury. Although 
the authors of these pieces left a considerable amount of prose and poetry behind, they were not 
merely writers or poets. They were also learned scholars and almost all of them held important 
public posts.

A. C. Bhaktivedanta Swami Prabhupada (1896-1977) was born in Calcutta. As a young man he 
sympathized with Gandhi’s nationalistic movement. He and Subhas Candra Bose attended the same 
university and under Bose’s influence he refused to accept his diploma. His nationalistic fervour 
was  cooled  off  by  his  meeting  with  Shrila  Bhaktisiddhanta  Sarasvati  Thakur  in  1922.  Shrila 
Bhaktisiddhanta  requested  A.  C.  Bhaktivedanta  Swami  to  introduce  Shri  Chaitanya’s  Bengali 
Vaishnavism  to  the  English-speaking  world.  Having  fulfilled  all  his  family  duties,  A.  C. 
Bhaktivedanta Swami travelled to the United States in order to fully carry out this mission. From 
that time on, as a result of his activities, he became known as a religious leader. His literary works 
comprise  mainly  translations  of  Vaishnava  literary  classics  with  commentaries.  The  first 
composition of this collection is based on his poem written on 18th September 1965 on board the 
Jaladuta in the Commonwealth Harbor, Boston.

Shrila Bhaktivinoda Thakura (1838-1913) spent his early life in Birnagar and at the age of 13, after 
his father’s death he moved to Calcutta. There he attendended schools of Western foundation and 
amassed immense erudition. During the British rule he held the position of district magistrate which 
was the highest public post for an Indian at that time. Besides, he was considered an important 
literary and religious authority. 

The  verses  Radha  Krsna  Bol  and  Nadia  Godrume  are  taken  from  the  verse  cycle  Gitavali 
(‘Songbook’) and Manasa Deha Geha is from Saranagati (‘Surrender’).

Sarvabhauma Bhattacarya was the counsellor of Maharaja Prataparudra, the king of Orissa. He was 
born in Vidyanagar. He is considered the most excellent logic scholar of his age. After finishing his 
studies he opened a school in Navadweep and later he taught the philosophy of advaita vedanta in 
Jagannatha Puri. He was so learned that although he was a householder, the monks of Puri studied 
under his guidance. He accepted the Bengali Vaishnava faith as a result of his personal association 
with  Chaitanya  Mahaprabhu.  His  book  of  a  hundred  verses,  Chaitanya-shataka,  is  especially 
famous.

Shrila  Rupa  Goswami  was  a  disciple  of  Shri  Chaitanya  Mahaprabhu  and  is  still  the  topmost 
authority  for  the  Bengali  Vaishnavas.  He  and  his  five  direct  associates  are  known  as  the  six 
Goswamis.  Their  precious contribution is  the description and classification of the philosophical 
theses put forward by Chaitanya Mahaprabhu. It was they who rediscovered and restored the holy 
places of Vrindavan, the site of Krishna’s childhood pastimes. Rupa Goswami’s most well-known 
work is Bhakti Rasamrita sindhu (‘The nectarean ocean of devotional service to Krishna’). Shri 
Radhika Stava of this collection is taken from the song cycle Stava Mala (‘garland of prayers’).

Chanakya Pandita is the only among the authors of these songs who did not belong to the tradition 
of  Bengali  Vaishnavism.  He  was  the  prime  minister  of  emperor  Chandragupta,  in  the  time  of 
Alexander the Great. His moral teachings are still taught in Indian schools.



A. C. Bhaktivedanta Swami Prabhupada: Markine bhagavata dharma

My dear Lord Krishna, You are so kind upon thisuseless soul, but I do not know why You have 
brought me here. Now You can do whatever You like with me.

But I guess You have some business here, otherwise why would you bring me to this terrible place?

Most of the population here is covered ignorance and passion. Absorbed in material life, they think 
themselves very happy and satisfied, and therefore they do not relish the transcendental message of 
Vasudeva. I do not know how they will be able to understand it. 

But  I  know  Your  causeless  mercy  can  make  everything  possible  because  You  are  able  to  do 
anything.

How will they taste devotional service? O Lord, I am simply praying for Your mercy so that will be 
able to convince them about Your message.

All living entities have come under the control of the illusory energy by Your will, and therefore, if 
You like, by Your will they can also be released from the clutches of illusion. 

I wish that You may deliver them. Therefore if You so desire their deliverance, then only will they 
be able to understand Your message.

The words of Srimad-Bhagavatam are Your incarnation, and if a sober person repeatedly receives it 
with submissive aural reception, then he will be able to understand Your message.

It is said in the Srimad-Bhagavatam (1.2.17-21): „Sri Krishna, the Personality of Godhead, who is 
the Supersoul in everyone’s heart and the benefactor of the truthful devotee, cleanses desire for 
material  enjoyment  from  the  heart  of  the  devotee  who  relishes  His  messages,  which  are  in 
themselves virtuous when properly heard and chanted. By regularly hearing the Bhagavatam and 
rendering service unto the pure devotee, all that is troublesome to the heart is practically destroyed, 
and loving service unto the heart is practically destroyed, and loving service unto the glorious lord, 
Who is praised with transcendental songs, is established as an irrevocable fact. At the time loving 
service is established in the heart, the modes of passion and ignorance and lust and desire disappear 
from the heart. Then the devotee is established in goodness and he becomes happy. Thus established 
in the mode of goodness the man rejuvenated by loving service to the Lord gains liberation from 
material association and comes to know scientifically of the Personality of Godhead. Thus the knots 
of the heart and all misgivings are cut to pieces. The chain of material actions is terminated when 
one sees the Self as master.” 

He will become liberated from the influence of the modes of ignorance and passion and thus all 
inauspicious hings accumulated in the core of heart will disappear.

How will I make them understand Youre message? I am very unfortunate, unqualified, and the most 
fallen. Therefore I am seeking Your benediction so that I can convince them, for I am powerless to 
do so on my own.

Somehow or other, O Lord, You have brought me here to speak about You. Now, my Lord, it is up 
to You to make me a success or failure as You like.

O spiritual master of all the words! I can simply repeat Your message, so if You can make my power 
of speaking suitable for their understanding.



Only by Your causeless mercy will my words become pure. I am sure that when this transcendental 
message penetrates their hearts they will certainly feel engladdened and thus become liberated from 
all unhappy condition of life.

O Lord, I am just like a puppet in Your hands. So if You have brought me here to dance, then make 
me dance, make me dance, O Lord make me dance as You like.

I  have no devotion,  nor do I have any knowledge,  but I have strong faith in the holi  name of 
Krishna. I have been designated as Bhaktivedanta, and now if You like You can fulfill  the real 
purport of Bhaktivedanta.

Sarvabhauma Bhattacharya: Shri Shachi Tanayashtakam

I offer my obeisances to Shri Shachinandana Gaura-Hari whose complexion is brilliant golden and 
who  enjoys  boundless  ecstatic  pastimes  when  captured  by  the  spiritual  emotions  of  King 
Vrishabhanu’s daughter  Shrimati  Radharani.  A fraction of his  mercy is  able  to  purify the three 
worlds.

I offer my obeisances to Shri Shachinandana Gaura-Hari who in his heart constantly experiences an 
endless number of transformations of love of God. The great  and powerful sound of his  voice 
chastises the wicked.

I offer my obeisance’s to Shri Shachinandana Gaura-Hari whose garments are the colour of the 
rising  sun  and  whose  cheeks  are  enchantingly  beautiful.  His  brilliantly  radiant  toenails  have 
surpassed the beauty and radiance of the moon. He enjoys the endless flow of happiness when the 
kirtan of singing his own divine name absorbs him.

I offer my obeisances to Shri Shachinandana Gaura-Hari. Streams of ecstatic tears are flowing from 
his lotus-like eyes and he is ornamented with transformations of ecstasy and relishes an ever new, 
incomparable taste of devotional service. He walks slowly while dancing enchantingly.

I offer my obeisances to Shri Shachinandana Gaura-Hari whose lotus feet decorated by anklebells 
are sublimely enchanting and whose face is more cooling than the moon.

I offer my obeisances to Shri Shachinandana Gaura-Hari who wears a sacred thread around his 
waist and whose shaven head is more beautiful than anything else. He holds a kamandalu in one 
hand and a danda in the other; by the latter he destroys the sins of the wicked.

I offer my obeisances to Shri Shachinandana Gaura-Hari whose hair (which is moving to and fro 
while he is dancing) is decorated with the dust of the earth. His red lips which are like the red bimba 
fruit, are trembling in ecstasy. His figure is decorated with brilliant tilaka made of malayajachandan.

I offer my obeisances to Shri Shachinandana Gaura-Hari. The colour of his eyes is like that of dawn 
and this defeats the radiance of many lotus flowers. His two arms go down to his knees and he 
wears the beautiful garments of a young dancer.

Bhaktivinoda Thakura : Nadiya Godrume

Chorus: In Nadiya, on the island of Godruma, Lord Nitya-nanda the great personality opened the 
market of the holy name:



‘O men of faith! By the Lord’s instruction please sing the name of Krishna, worship Krishna and 
follow Krishna’s instructions.’

‘Chant  the  name of  Krishna  without  offences.  Krishna  is  your  mother,  Krishna  is  your  father, 
Krishna is the treasure of your lives.’

‘Give up your your sinful activities and be merciful towards all souls by giving them Krishna’s 
name which is the essence of all religious practices.’

Bhaktivinoda Thakura: Radha Krishna bol

„Everyone chant, chant, chant, ’Radha Krishna’!” Lord Chaitanya and Lord Nityananda are dancing 
all over the land of Nadiya giving this teaching to all. O brother, needlessly under the control of 
maya you suffer and are carried away by her wawes sometimes floiating and sometimes sinking in 
this ocean of illusion.

If you have this faith that the soul is the eternal servant of Krishna, then there will be no more 
misery. And you chant the holy name of Krishna, your body will shiver in ecstasy and your eyes 
will shed tears in love of God. This what I say.

Chant ’Radha Krishna’ in the association of devotees.

This is the only request I beg. Thakura Bhaktivinoda says, „Whwn I chant that holy name of the 
Lord, all dangers go away.”

Shrila Rupa Goswami: Shri Radhika-stava

Chorus: O Srimati Radharani! O beloved of Lord Madhava! O You who are worshipped by all the 
young girls of Gokula! All glories unto You! All glories unto You!

O You who dress Yourself in such a way as to increase Lord Damodara’s love and attachment for 
You! O Qeeen of Vrindavana, which is the pleasure grove of Lord Hari! O new moon who has 
arisen from the ocean of king Vrisabhanu! O friend of Lalita! O You who make Visakha loyal to 
You due to Your wonderful qualities of friendliness, and kidness, and faithfulness to Krishna! O You 
who are filled with compassion! O You whose divine characteristics are describes by the great sages 
Sanaka and Sanatana! O Radha, You are the personality of the love of Godhead! Please be merciful 
to me.

Bhaktivinoda Thakura: Manasa, deho, geho

Mind, body, and family, whatever may be mine, I have surrendered at Your lotus feet, O youthful 
son of Nanda!

In good fortune or in bad, in life or at death, all my difficulties have disappereared by choosing 
those feet of Yours as my only shelter.

Slay me or protect me as You wish, for You are the master of Your eternal servant.

If it is Your will that I be born again, then may it be in the home of Your devotee.



May I be born again even as a worm, so long as I may remain Your devotee. But I do not desire a 
noble birth if that separates me from You.

I  yearn  for  the  company  of  that  devotee  who  is  completely  devoid  of  all  desire  for  worldly 
enjoyment or for merging into Your existence.

Father, mother, lover, son, Lord, preceptor, and husband; You are everything to me.

Thakura Bhaktivinoda says, “O Kana, please hear me! O Lord of Radha, You are my life and soul!

Canon

(from the Niti shastra by Chanakya pandita)

Give up the association of miscreants and seek shelter among the saintly ones. Remembering that 
life is temporary, always act piously and do not become attached to impermament happiness and 
distress.

The original Sanskrit and Bengali texts in this book are transcribed in accordance with Hungarian 
pronunciation rules. The following present the approximate English equivalents of the Hungarian 
sounds.
a as in but
á as in far
e as in get
é as in fame
i as in lid
í as in week
u as in foot
ó as in go
cs as in child
g as in get (never as in genius)
dzs as in job
j as in yes
s as in sure
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œ œ œ œ œn œ œ œ
bo ro kri pá koi lé kris na

‰ œn œ œ œ œ œ œ œ
bo ro kri pá koi lé kris na

‰ œ œ œ œ œ œ œ œ
bo ro kri pá koi lé kris na

jœ œ jœ œ# œ œ
a dhar mér pra ti

jœ œ jœ œ œ
a dhar mér pra ti

Jœ# œ Jœn œ œ
a dhar mér pra ti

Œ œ œ œ œ œn œ œ œ
ki lá gi já ni lé hé tá

Œ œn œ œ œ œ œ œ œ
ki lá gi já ni lé hé tá

Œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ki lá gi já ni lé hé tá
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ko ro é bé ga ti

œ œ œ œ œ œ
ko ro é bé ga ti

œ# œ œ œn œ œ
ko ro é bé ga ti

Œ œ œ œ œ œ# œ œn œ
á cshé ki cshu kár dzsa ta ba

Œ œ# œ œ œ œ œ œ œ
á cshé ki cshu kár dzsa ta ba

Œ œn œ œ œ œ œ œ œ#
á cshé ki cshu kár dzsa ta ba

œ# œ œn œ# œ œ
éj a nu má né

œ# œ œ œ œ
éj a nu má né

œ œ# œ œ œ œ
éj a nu má né
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na hé ké no á ni bén
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Márkine bhágavata dharma
Srí Srímad  A. C. Bhaktivedanta Swami Prabhupada versére

Bakaja Zoltán
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ta bé dzsa di ta ba kri pá
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hoj a haj tu ki
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sza ka li szam bha va hoj tu
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œ œ œ œn ˙
mi szé kau tu ki

œ œ œb œ ˙n
mi szé kau tu kiœ œ# œn œ ˙
mi szé kau tu ki

‰ œ œ œ œ œn œ œ œ
ki bhá vé bu dzshá lé tá rá

‰ œn œ œ œ œ œ œ œ
ki bhá vé bu dzshá lé tá rá

‰ œ œ œ œ œ œ œ œ
ki bhá vé bu dzshá lé tá rá

jœ œ jœ œ# œ œ
bu dzshé széi ra sza

jœ œ jœ œ œ
bu dzshé széi ra sza

Jœ# œ Jœn œ œ
bu dzshé széi ra sza
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é ta kri pá ko ro pra bhu
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é ta kri pá ko ro pra bhu

Œ œ œ œ œ œ œ œ œ
é ta kri pá ko ro pra bhu

œ œ œ œ œ# œ œ
ko ri ni dzsa ba sa

œ œ œ œ œ œ
ko ri ni dzsa ba sa

œ# œ œ œn œ œ
ko ri ni dzsa ba sa

Œ œ œ œ œ œ# œ œn œ
to má ra ics cshá ja sza ba

Œ œ# œ œ œ œ œ œ œ
to má ra ics cshá ja sza ba

Œ œn œ œ œ œ œ œ œ#
to má ra ics cshá ja sza ba
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œ# œ œn œ# œ œ
hoj má já ba sa

œ# œ œ œ œ
hoj má já ba saœ œ# œ œ œ œ
hoj má já ba sa

‰ œ œ œ œ œ# œ œn œ
to má ra ics cshá ja ná sa

‰ œ# œ œ œ œ œ œ œ
to má ra ics cshá ja ná sa

‰ œn œ œ œ œ œ œ œ#
to má ra ics cshá ja ná sa

œ# œ œn œ# œ œ
má jár pa ra sa

œ# œ œ# œ œ
má jár pa ra saœ œ# œn œ œ œ
má jár pa ra sa
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ta ba a va tár

w
néw
né
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dhí ra hoi já su né dzsa di
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ká né bár bár

œ œ œb œ ˙n
ká né bár bárœ œ# œn œ ˙
ká né bár bár

œ œ œ œ œ œ œ œ ‰
srin van tám szva ka thá kris na

œ œ œ œ œ œ œ œ ‰
srin van tám szva ka thá kris na

œ œ œ œ œ œ œ Jœ ‰
srin van tám szva ka thá kris na
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pun ja sra va na kír ta nah
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pun ja sra va na kír ta nah
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œ œ œ 3œ Jœ 3œ ‰
pun ja sra va na kír ta nah

œ œ œ œ œ œ œ œ ‰
hridj an tah sztho hja bhad rá ni

œ œ œ œ œ œ œ œ
hridj an tah sztho hja bhad rá ni

œ œ œ œ œ œ œ œ
hridj an tah sztho hja bhad rá ni

œ œ œ œ œ œ œ œ ‰
vi dhu nó tu szuh rit sza tám

œ œ œ œ œ œ œ œ
‰

vi dhu nó tu szuh rit sza tám

œ œ œ œ œ œ œ œ ‰
vi dhu nó tu szuh rit sza tám
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nas ta prá jésv a bhad ré su

œ œ œ œ œ œ œ œ# ‰
nas ta prá jésv a bhad ré su

œ œ œ œ œ œ œ œ ‰
nas ta prá jésv a bhad ré su

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ‰ .
nit jam bha ga va ta szé va já

œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ‰ .
nit jam bha ga va ta szé va jáœ œ œ œ œ œ œ œ œ ‰ .
nit jam bha ga va ta szé va já

œ œ œ œ œ œ œ œ ≈ ‰
bha ga vatj ut ta ma slo ké

œ œ œ œ œ œ œ œ# ≈ ‰
bha ga vatj ut ta ma slo ké

œ œ œ œ œ œ œ œ ≈ ‰
bha ga vatj ut ta ma slo ké
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bhak tir bha va ti nais ti ki
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3
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œ jœ jœ# ‰
bhak tir bha va ti nais ti ki

œ œ
3

œ œ œ 3œ Jœ Jœ ‰
bhak tir bha va ti nais ti ki

œ œ œ œ œ œ œ œ ‰
ta dá ra dzsasz ta mo bhá váh

œ œ œ œ œ œ œ œ ‰
ta dá ra dzsasz ta mo bhá váhœ œ œ œ œ œ œ œ ‰
ta dá ra dzsasz ta mo bhá váh

œ œ œ œ œ œ œ œ ‰
ká ma lo bhá da jasz csa jé

œ œ œ œ œ œ œ œ ‰
ká ma lo bhá da jasz csa jéœ œ œ# œ œ œ œ œ ‰
ká ma lo bhá da jasz csa jé

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

39 œ œ œ œ œ œ œ œ ‰
csé ta é tair a ná vid dham

œ œ œ œ œ œ œ œ ‰
csé ta é tair a ná vid dhamœ œ œ œ œ œ œ œ ‰
csé ta é tair a ná vid dham

p
p
pœ œ œ œ œ œ œ œ ‰

szthi tam szat tvé pra szí da ti

œ œ œ œ œ œ œ œ ‰
szthi tam szat tvé pra szí da ti

œ œ œ œ œ œ œ œ ‰
szthi tam szat tvé pra szí da ti

œ œ œ œ œ œ œ œ Œ
é vam pra szan na ma na szo

œ œ œ œ œ œ œ œ Œ
é vam pra szan na ma na szo

œ œ œ œ œ œ œ œ Œ
é vam pra szan na ma na szo

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

42

œ œ œ œ œ œ œ œ Œ
bha ga vat bhak ti jó ga tah

œ œ œ œ œ œ œ œ
Œ

bha ga vat bhak ti jó ga tah

œ œ œ œ œ œ œ œ Œ
bha ga vat bhak ti jó ga tah

œ œ œ œ œ œ œ œ Œ
bha ga vat tat tva vi gjá nam

œ œ œ œ œ œ œ œ Œ
bha ga vat tat tva vi gjá nam

œ œ œ œ œ œ œ œ Œ
bha ga vat tat tva vi gjá nam

œ œ œ œ œ œ œ jœ ‰ .
muk ta szan gasz ja dzsá ja té

œ œ œ œ œ œ œ jœ
‰ .

muk ta szan gasz ja dzsá ja té

œ œ œ œ œ œ œ Jœ ‰ .
muk ta szan gasz ja dzsá ja té

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

45 œ œ œ œ œ œ œ œ ‰ .
bhid ja té hri da ja gran this

œ œ œ œ œ œ œ œ# ‰ .
bhid ja té hri da ja gran this

œ œ œ œ œ œ œ œ ‰ .
bhid ja té hri da ja gran this

œ œ œ œ œ œ œ œ ‰
cshid jan té szar va szam sa jáh

œ œ œ œ œ œ œ œ# ‰
cshid jan té szar va szam sa jáhœ œ œ œ œ œ œ œ ‰
cshid jan té szar va szam sa jáh

œ œ œ œ œ œ œ œ ‰
ksí jan té csász ja kar má ni

œ œ œ œ œ œ œ œ# ‰
ksí jan té csász ja kar má ni

œ œ œ œ œ œ œ œ ‰
ksí jan té csász ja kar má ni

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -



&
&
?

b
b

b

F
48 œ œ œ œ œ œ œ jœ ‰ .

dris ta é vát man ís va ré

œ œ œ œ œ œ œ jœ ‰ .
dris ta é vát man ís va ré

œ œ œ œ œ œ œ Jœ ‰ .
dris ta é vát man ís va ré

F
F

œ œ œ œ œ œ œ œ
ra dzsasz ta mo ha té ta bé

∑
Ó œ œ œ œ

ra dzsasz ta mo

œ œ œ œ ˙
pá i bé nis tár

œ œ œ œ œ œ œ œ
ra dzsasz ta mo ha té ta bé

œ œ œ œ œ œ œ œ
ha té ta bé pá i bé nis

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

51 œ œ œ œ œ œ œ œ
hri do jér a bhad ra szab

œ œ œ œ ˙
pá i bé nis tár

˙ œ œ œ œ
tár hri do jér

œ œ œ œ ˙
ghu csi bé tá hár

œ œ œ œ œ œ œ œ
hri do jér a bhad ra szabœ œ œ œ œ œ œ œ
a bhad ra szab ghu csi bé tá

œ œn œ œ œ œ œ œ
ki ko ré bu dzshá bo ka thá

œ œ œ œ ˙
ghu csi bé tá hár

˙ œ œn œ œ
hár ki ko ré bu

œ œ œn œ œ œ
ba ra sze i csá hi

œ œn œ œ œ œ œ œ
ki ko ré bu dzshá bo ka tháœ œ œ œ œ œ œn œ

dzshá bo ka thá ba ra sze i

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

55 œ œn œ œ œ œ œ œ
khud ra á mi dí na hí na

œ œ œn œ œ œ
ba ra sze i csá hi

œ œ œ œn œ œ
csá hi khud ra á mi

œ œ œ œn œ œ
ko no sak ti ná hiœ œn œ œ œ œ œ œ

khud ra á mi dí na hí naœn œ œ œ œ œ œ œn
dí na hí na ko no sak ti

f

f
f‰ œ œ œ œ œn œ œ œ

a tha csa é né csho prab hu

‰ œn œ œ œ œ œ œ œ
a tha csa é né csho prab hu

‰ œ œ œ œ œ œ œ œ
a tha csa é né csho prab hu

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

58 jœ œ jœ œ# œ œ
ka thá bo li bá ré

jœ œ jœ œ œ œ
ka thá bo li bá ré

Jœ# œ Jœn œ œ œ
ka thá bo li bá ré

‰ œ œ œ œ œn œ œ
dzsé to már ics cshá pra bhu

‰ œn œ œ œ œ œ œ
dzsé to már ics cshá pra bhu

‰ œ œ œ œ œ œ œ
dzsé to már ics cshá pra bhu

jœ œ jœ œ# œ œ
ko ro éi bhá ré

jœ œ jœ œ œ
ko ro éi bhá ré

Jœ# œ Jœn œ œ
ko ro éi bhá ré

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -



&
&
?

b
b

b

61 ‰ œ œ œ œ œ# œn œ
a khi la dzsa gad gu ru

‰ œ# œ œ œ œ œ œ
a khi la dzsa gad gu ru

‰ œn œ œ œ œ œ œ#
a khi la dzsa gad gu ru

œ# œ œn œ# œ œ
ba csa na szé á már

œ# œ œ œ œ œ
ba csa na szé á márœ œ# œ œ œ œ
ba csa na szé á már

‰ œ œ œ œ œ# œn œ
a lan kri ta ko ri bár

‰ œ# œ œ œ œ œ œ
a lan kri ta ko ri bár

‰ œn œ œ œ œ œ œ#
a lan kri ta ko ri bár

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

64

œ# œ œn œ# ˙
kha ma tá to már

œ# œ œ œ# ˙
kha ma tá to márœ œ# œn œ ˙
kha ma tá to már

Ó œ œ œ œ
ta ba kri pá

Œ œ œ œ œ# œ œ
ta ba kri pá ha léœ œ œ œ œ œ œ œ

ta ba kri pá ha lé mor ka

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ha lé mor ka thá sud ha ha bé

œ œ œ œ œ œ œ
mor ka thá sud ha ha bé

œ œ œ œ ˙
thá sud ha ha bé

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

i
67 œ œ œ œ œ œ œ œ

su ni já sza bá ra so ka

Œ œ œ œ œ# œ œ
su ni já sza bá ra

Ó œ œ œ œ
su ni já sza

œ œ œ œ œ œ
duh kha dzsé ghu csi bé

œ œ œ œ œ œ œ œ
so ka duh kha dzsé ghu csi béœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bá ra so ka duh kha dzsé ghu csi bé

œ œn œ œ œ œ œ œ
á ni á csho dzsa di pra bhu

Œ
œ œ œ œn œ œ
á ni á csho dzsa di

Ó œ œ œ œ

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

70 œ œ œn œ œ œ
á má ré ná csá té

œ œ œ œ œ œ œ œ
pra bhu á má ré ná csá téœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dzsa di pra bhu á má ré ná csá té

œ œn œ œ œ œ œ œ
ná csá o ná csá o pra bhu

Œ œn œ œ œ œ œ
ná csá o ná csá o

Ó œ œn œ œ
ná csá o ná

œ œ œ œn œ œ
ná csá o szé ma té

œ œ œ œ œ œ œ œ
pra bhu ná csá o szé ma téœn œ œ œ œ œ œ œ œ œ
csá o pra bhu ná csá o szé ma té

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -



&
&
?

b
b

b

73 ‰ œ œ œ œ œn œ œ œ
ná csá o ná csá o pra bhu

œn œ œ œ œ œ œ œ#
ná csá o ná csá o pra bhu

∑

œ œ œ œ œ# œ œ
ná csá o szé ma té

œ œ# œ œ œn œ
ná csá o szé ma té

‰ œ œ œ œ œn œ œ œ
ná csá o ná csá o pra bhu

œ œ œ œ œn œ œ œ
kás thé ra put ta li pra bhu

œn œ œ œ œ œ œ œ#
kás thé ra put ta li pra bhuœ œ œ œ œ# œ œ
ná csá o szé ma té

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

76 œ œ œ œ œ# œ œ
ná csá o szé ma té

œ œ# œ œ œn œ
ná csá o szé ma té

œ œ œ œ œn œ œ œ
kás thé ra put ta li pra bhu

œ œ œ œ# œ œn œ
bhak ti nái bhé da ná i

œ œ# œn œ œ œ œ œ
bhak ti ná i bhé da ná iœ œ œ œ œ# œ œ

ná csá o szé ma té

œ# œ œn œ# ˙
ná mé khub da ro

œn œ œ# œ ˙#
ná mé khub da roœ œ œ œ# œ œn œ

bhak ti nái bhé da ná i

œ œ œ œ# œ œn œ
bhak ti vé dán ta nám

œ œ# œ œ œn œ œ œ
bhak ti vé dán ta nám

œ# œ œn œ# ˙
ná mé khub da ro

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b
f
f

80

œ# œ œn œ# œ œ
é bé szár thak ko ro

œ# œ œ œ# œ œ
é bé szár thak ko roœ œ œ œ# œ œn œ

bhak ti vé dán ta nám

œ œ œ œ œ# œ œn œ
ná csá o ná csá o pra bhu

œn œ œ œ# œ œ œ œ
ná csá o ná csá o pra bhu

œn œ# œ œ œ# œ œ œ
ná csá o ná csá o pra bhu

œ# œ œn œ# œ œ
ná csá o szé ma té

œn œ# œ œ œ# œ
ná csá o szé ma té

œ œ œ# œ œ œ
ná csá o szé ma té

œ œ œ œ œ# œ œn œ
ná csá o ná csá o pra bhu

œn œ œ œ# œ œ œ œ
ná csá o ná csá o pra bhu

œn œ# œ œ œ# œ œ œ
ná csá o ná csá o pra bhu

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

f
84

œ# œ œn œ# œ œ
ná csá o szé ma té

œn œ# œ œ œ# œ
ná csá o szé ma té

œ œ œ# œ œ œ
ná csá o szé ma té

ƒ

ƒ
ƒ

‰ œ œ œ œ œ# œ œn œ
ná csá o ná csá o pra bhu

‰ œ œ œ œ œ# œ œn œ
ná csá o ná csá o pra bhu

‰ œ œ œ œ œ# œ œn œ
ná csá o ná csá o pra bhu

œ# œ œn œ# œ œ
ná csá o szé ma té

œ# œ œn œ# œ œ
ná csá o szé ma té

œ# œ œn œ# œ œ
ná csá o szé ma té

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -



&

&
?

b

b

b

42

42

42
P

Ó
q»ª¡

œ œ œ œ œ œ œ
udzs dzsva la va ra na gó

Ó

Ó

œ œ œ œ œ œ
ra vá ra dé ham

Ó

Ó

œ# œ œ œ œ œ œ œ
vi la szi ta ni ra va dhi

Ó

Ó

œ œ œ œ œ œ
bhá va vi dé ham

Ó
- - - - - - - - - - - - - - - -

&

&

b

b

5 œ œ œ œ œ œ œ
tri bhu va na pá va na

œ œ œ œ œ œ œ
tri bhu va na pá va na

œ œ œ œ œ
kri pá jáh lé sam

œ œ œ œ œ
kri pá jáh lé sam

œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ# œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

? b
p
œ œ œ œ œ œ

gad ga da an ta ra

œ# œ œ œ œ
bhá va vi ká ram

œ# œ œ œ œ œ
dur dzsa na tar dzsa na

œ œ œ œ œ
ná da vi sá lam- - - - - - - - - - - - - -

&

&
?

b

b

b

13 Ó

œ œ œ œ œ œ œ
bha va bha ja bhan dzsa na

œ œ œ œ œ œ œ
bha va bha ja bhan dzsa na

Ó

œ œ œ œ œ œ
ká ra na ka ru nam

œ# œ œ œ œ œ
ká ra na ka ru nam

Ó

œ# œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ# œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

Ó

œ œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

&

&

b

b

17 Ó

œ œ œ œ œ œ œ
a ru nám bha ra dha ra

Ó

œ œ œ œ œ œ
csá rú ka po lam

Ó

œ œ œ œ œ œ œ
in du vi nin di ta

Ó

œ œ œ œ œ œ œ
na kha csa ja ru csi ram- - - - - - - - - - - - - - - - -

Srí Sacsitanajástaka
Szárvabhauma Bhattácsárja versére

Bakaja Zoltán



&
&
?

b
b

b

21 œ œ œ œ œ œ œ œ
dzsa la pi ta ni dzsa gu na

œ œ œ œ œ œ œ œ
dzsa la pi ta ni dzsa gu na

Ó

œ œ œ œ œ
ná ma vi no dam

œ œ œ œ œ œ
ná ma vi no dam

Ó

œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

Ó

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

Ó

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b
F
F
F

25 œ œ œ œ œ œ œ œ
vi ga li ta na ja na ka

œ œ œ œ œ œ œ œ
vi ga li ta na ja na ka

œ œ œ œ œ œ œ œ
vi ga li ta na ja na ka

œ œ œ œ œ œ
ma la dzsa la dhá ram

œ œ œ œ œ œ
ma la dzsa la dhá ram

œ# œ œ œ œ œ
ma la dzsa la dhá ram

œ œ œ œ œ œ œ
bhú sa na na va ra sza

œ œ œ œ œ œ œ
bhú sa na na va ra sza

œ# œ œ œ œ œ œ
bhú sa na na va ra sza

œ œ œ œ œ œ
bhá va vi ká ram

œ œ œ œ œ œ
bhá va vi ká ram

œ œ œ œ œ
bhá va vi ká ram

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

29 œ œ œ œ œ œ œ
ga ti a ti man tha ra

œ œ œ œ œ œ œ
ga ti a ti man tha ra

œ œ œ œ œ œ œ
ga ti a ti man tha ra

œ œ œ œ œ
nrit ja vi lá szam

œ œ œ œ œ
nrit ja vi lá szam

œ# œ œ œ œ
nrit ja vi lá szam

œ œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ# œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b
f
f

f
33

œ œ œ œ œ œ
csan csa la csá ru csa

œ œ œ œb œ œ
csan csa la csá ru csa

œ œ# œ œn œ œ
csan csa la csá ru csa

œ œ œ œ œ œ œ
ra na ga ti ru csi ram

œ œ œ œ œ œ œ
ra na ga ti ru csi ram

œ œ œ œ œ# œ œ
ra na ga ti ru csi ram

œ œ œ œ œ œ
man dzsi ra ran dzsi ta

œ œ# œ œ œ œ
man dzsi ra ran dzsi ta

œ# œn œ œ œ œ
man dzsi ra ran dzsi ta

œ œ œ œ œ œ œ
pa da ju ga ma dhu ram

œ œ œ œ œ œ œ
pa da ju ga ma dhu ram

œ# œ œ œ œ œ œ
pa da ju ga ma dhu ram

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -



&
&
?

b
b

b

37

œ œ œ œ œ œ
csan dra vi nin di ta

œ œ œ œb œ œ
csan dra vi nin di ta

œ œ# œ œn œ œ
csan dra vi nin di ta

œ œ œ œ œ œ
sí ta la va da nam

œ œ œ œ œ œ
sí ta la va da nam

œ œ œ œ# œ œ
sí ta la va da nam

œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ# œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ# œn œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b
p

41 Ó

œ œ œ œ œ œ œ
dhri ta ka ti do ra ka

Ó

Ó

œ œ œ œ œ œ
man da lu dan dam

Ó

Ó

œ# œ œ œ œ œ œ
div ja ka lé va ra

Ó

Ó

œ œ œ œ œ
mun di ta mun dam

Ó
- - - - - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b
F
F

F
45 œ œ œ œ œ œ

dur dzsa na kal ma sza

œ œ œ œ œ œ
dur dzsa na kal ma sza

œ œ œ œ œ œ
dur dzsa na kal ma sza

œ œ œ œ œ
khan da na dan dam

œ œ œ œ œ
khan da na dan dam

œ œ œ œ œ
khan da na dan dam

œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ# œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jamœ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b
f

f
f

49

œ œ œ œ œ œ
bhú sa na bhú ra dzsa

œ œ œ œb œ œ
bhú sa na bhú ra dzsa

œ œ# œ œn œ œ
bhú sa na bhú ra dzsa

œ œ œ œ œ œ
a la ká va li tam

œ œ œ œ œ œ
a la ká va li tam

œ œ œ œ# œ œ
a la ká va li tam

œ œ œ œ œ
kam pi ta bim vá

œ œ# œ œ œ
kam pi ta bim vá

œ# œn œ œ œ
kam pi ta bim vá

œ œ œ œ œ œ œ
dha ra va ra ru csi ram

œ œ œ œ œ œ œ
dha ra va ra ru csi ram

œ# œ œ œ œ œ œ
dha ra va ra ru csi ram

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -



? b
P
œ œ œ œ œ œ œ œ
ma la ja dzsa vi ra csi ta

œ# œ œ œ œ œ
udzs dzsva la ti la kam

œ# œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam- - - - - - - - - - - - - - - - -

? b œ œ œ œ œ œ œ
nin di ta a ru na ka

œ# œ œ œ œ œ œ
ma la da la na ja nam

œ# œ œ œ œ œ
á dzsa nu lum bi ta

œ œ œ œ œ œ
srí bhu dzsa ju ga lam- - - - - - - - - - - - - - - -

&

&
?

b

b

b

61 œ œ œ œ œ œ œ
ka lé va ra kai so ra

œ œ œ œ œ œ œ
ka lé va ra kai so ra

œ œ œ œ œ œ œ
ka lé va ra kai so ra

œ œ œ œ œ
nar ta na vé sam

œ œ œ œ œ
nar ta na vé sam

œ# œ œ œ œ
nar ta na vé sam

œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ# œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ# œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

&

&
?

b

b

b

65 œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ# œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ# œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

&

&
?

b

b

b
f

f

f
69

œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja dzsa ja dzsa jaœ œ œ œ œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja dzsa ja dzsa ja

œ œ# œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ œ
dzsa ja sa csi ta na jam

œ œ œ# œ œ œ œ
dzsa ja sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja dzsa ja dzsa jaœ œ œ œ œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja dzsa ja dzsa ja

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ# œ
dzsa ja sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ œ
dzsa ja sa csi ta na jam

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -



&
&
?

b
b

b

73 œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja dzsa ja dzsa jaœ œ œ œ œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja dzsa ja dzsa ja

œ œ# œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ œ
dzsa ja sa csi ta na jam

œ œ œ# œ œ œ œ
dzsa ja sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja dzsa ja dzsa jaœ œ œ œ œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja dzsa ja dzsa ja

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ# œ
dzsa ja sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ œ
dzsa ja sa csi ta na jam

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

77 œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

Œ œ œ œ œ
dzsa ja dzsa jaœ œ œ œ œ œ œ œ

dzsa ja dzsa ja dzsa ja dzsa ja

œ œ# œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ œ# œ
dzsa ja dzsa ja dzsa ja sa csi

œ œ œ# œ œ œ œ
dzsa ja sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ# œ œ œ œ œ œ
ta na jam dzsa ja dzsa jaœ œ œ œ œ œ œ œ

dzsa ja dzsa ja dzsa ja dzsa ja

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja sa csi szu ta

œ œ œ œ œ œ œ
dzsa ja sa csi ta na jam

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b
F

F

F
81 œ œ œ œ œ œ

tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ
tamtam prapra nana mámá mimi csacsa

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ# œ œ œ œ œ
srísrí sasa csicsi tata nana jamjam

œ œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ# œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

-- -- -- -- -- -- -- - - - - - - -

&
&
?

b
b

b
f
f
f

85 œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

Œ œ œ œ
tam pra naœ œ œ œ œ œ œ œ

dzsa ja dzsa ja dzsa ja dzsa ja ƒ
ƒ
ƒ

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ œ
má mi sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œœ œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ œ
tam pra na má mi csa

œ œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

œ œ œ œ œ œ œ
srí sa csi ta na jam

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -
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#

42

42

42
f

f

f
Óq»¡™º

œ œ œ
dzsa na hé

Jœ œ Jœ
na dí já

jœ œ jœ
na dí já

˙
˙

˙

˙

Jœ œ Jœ
na dí já

jœ œ jœ
na dí já

˙
˙

œ œ œ
na dí já

˙

˙
ni

œ# œ œ
gód ru mé

˙

˙#
tái

œ œ œ œ
nit já nan da

˙b
na

˙
na

œ œ œ
ma há dzsan

ḋí

˙#
dí

- - - - - - - - - - - - -

- - -

- - - - - - -

&

&

?

#

#

#

9 3

œ jœ œ œ
pá ti já cshé

j̇á

j̇á

œ œ œ œ
ná ma hat ta

ġód

ġód

œ œ œ œ
dzsí vé ra ká

ṙu

ṙu

ṙan

ṁé

ṁé

Ó

ṗá

œ œ œ
srad dhá ván

Ó

˙
ti

œ œ œ
dzsa na hé

œ œ œ œ
srad dhá vá na

˙
já

˙

œ# œ
dzsa na

˙
cshé

˙

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - -

&

&

?

#

#

#

17 ˙

ṅá

œ œ œ
srad dhá ván

˙

˙
ma

œ œ œ
dzsa na hé

œ œ œ œ
srad dhá vá na

˙
hat

˙

œ# œ
dzsa na

˙
ta

˙

œ œ œ œ#
pá ti já cshé

˙b
dzsí

ṅit

œ œ œ# œ
ná ma hat ta

v̇é

˙#
já

œ œ œ œ
dzsí vé ra ká

˙#
ra

ṅan

ṙan

k̇á

ḋa

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

Nadíjá Gódrumé
Sríla Bhaktivinoda Thákura versére



&
&
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#
#

#

25

œ œ œ
na dí já

ṙan˙
ni

œ# œ œ
gód ru mé

˙
˙#
tái

œ œ œ œ
nit já nan da

˙b
na

˙
na

œ œ œ
ma há dzsan

ḋí

˙#
dí

3

œ jœ œ œ
pá ti já cshé

j̇á

˙
já

œ œ œ œ
ná ma hat ta

ġód

ġód

œ œ œ œ
dzsí vé ra ká

ṙu

˙
ru

ṙan

ṁé

˙
mémé

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - -

- - - - -
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&
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#
#

#
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..

..

..

..

..
f
f

f
33

œ œ œ
pra bhur ág

œ œ œ
pra bhur ág

œ œ œ
pra bhur ág

œ œ
jáj bhái

œ œ
jáj bháiœ œ
jáj bhái

œ œ œ œ#
má gé é i

œ œ œ œ#
má gé é iœ œ œ œ#
má gé é i F

F
F

Jœ .œ
bhik sá

Jœ .œ
bhik sá

Jœ .œ
bhik sá

œ œ œ œ#
bo lo kris na

œ œ œ œ
bo lo kris na

œ œ œ œ
bo lo kris na

œ œ œ# œ
bhadzso krisna

œ œ# œ œ
bhadzso krisna

œ œ œ œ
bhadzso krisna

œ œ œ œ
ko ro kris na

œ œ# œ œ
ko ro kris naœ œ œ œ
ko ro kris na

œ œ
sik sá

œ œ
sik sá

œ œ
sik sá

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&
&
?

#
#

#

41

œ œ œ
na dí já

ḣé

˙
ni

œ# œ œ
gód ru mé

˙
˙#
tái

œ œ œ œ
nit já nan da

˙b
na

˙
na

œ œ œ
ma há dzsan

ḋí

˙#
dí

3

œ jœ œ œ
pá ti já cshé

j̇á

˙
já

œ œ œ œ
ná ma hat ta

ġód

ġód

œ œ œ œ
dzsí vé ra ká

ṙu

˙
ru

ṙan

ṁé

˙
mé

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - -

- - - - -

&
&
?

#
#

#f
f

f
49 Ó

œ œ œ
dzsa na hé

Jœ œ Jœ
na dí já

jœ œ jœ
na dí já

˙
˙

˙

˙
Jœ œ Jœ
na dí já

jœ œ jœ
na dí já

˙
˙

F

F
œ œ œ
na dí já

˙
˙
ni

F

œ# œ œ
gód ru mé

˙
˙#
tái

œ œ œ œ
nit já nan da

˙b
na

˙
na

œ œ œ
ma há dzsan

ḋí

˙#
dí

- - - - - - - - - - - - -

- - -

- - - - - - -
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57 3

œ jœ œ œ
pá ti já cshé

j̇á

j̇á

œ œ œ œ
ná ma hat ta

ġód

ġód

œ œ œ œ
dzsí vé ra ká

ṙu

ṙu

f

f
f

ṙan

ṁé

ṁé

œ œ œ œ
a pa rá dha

œ œ œ œ
a pa rá dha

œ œ œ œ
a pa rá dha

œ œ œ œ
sún ja ho jé

œ œ œ œ
sún ja ho jéœ œ œ œ
sún ja ho jé

œ œ œ œ#
lo ho kris na

œ œ œ œ#
lo ho kris naœ œ œ œ#
lo ho kris na

˙
nám

˙
nám˙
nám

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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#

#
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F
F

F
65 œ œ œ œ#

kris na má tá

œ œ œ œ
kris na má tá

œ œ œ œ
kris na má tá

œ œ œ# œ
kris na pi tá

œ œ# œœ
kris na pi tá

œ œ œœ
kris na pi tá

œ œ œ œ
kris na dha na

œ œ# œ œ
kris na dha naœ œ œ œ
kris na dha na

˙
prán

˙
prán

˙
prán

œ œ œ
na dí já

ḣé

˙
ni

œ# œ œ
gód ru mé

˙
˙#
tái

œ œ œ œ
nit já nan da

˙b
na

˙
na

œ œ œ
ma há dzsan

ḋí

˙#
dí

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

&
&
?

#
#

#

73 3

œ jœ œ œ
pá ti já cshé

j̇á

j̇á

œ œ œ œ
ná ma hat ta

ġód

ġód

œ œ œ œ
dzsí vé ra ká

ṙu

ṙu f
f

ṙan

ṁé

ṁémé

Ó

œ œ œ
dzsa na hé

Jœ œ Jœ
na dí já

f
jœ œ jœ

na dí já

˙
˙

˙

˙
Jœ œ Jœ
na dí já

jœ œ jœ
na dí já

˙
˙

- - - - - - - - - - - - - -

- - -

- - - - - -
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#
#

#

F
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81

œ œ œ
nana dídí jájá

ḣé

˙
ni

F

œ# œ œ
gódgód ruru mémé

˙
˙#
tái

œ œ œ œ
nitnit jájá nannan dada

˙b
na

˙
na

œ œ œ
mama háhá dzsandzsan

ḋí

˙#
dí

3

œ jœ œ œ
pá ti já cshé

j̇á

j̇á

œ œ œ œ
ná ma hat ta

ġód

ġód

œ œ œ œ
dzsí vé ra ká

ṙu

ṙu

ṙan

ṁé

ṁé

-- -- -- -- -- -- -- -- -- - - - - - - - - - -

- - - -

- - - - -
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89 Ó

ṗá

œ œ œ
srad dhá ván

Ó

ṫi

œ œ œ
dzsa na hé

œ œ œ œ
srad dhá vá na

j̇á

˙

œ# œ
dzsa na

˙
cshé

˙

˙

ṅá

œ œ œ
srad dhá ván

˙

ṁa

œ œ œ
dzsa na hé

œ œ œ œ
srad dhá vá na

ḣat

˙

œ# œ
dzsa na

ṫa

˙

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

&
&
?

#
#

#

97 œ œ œ œ#
pá ti já cshé

˙b
dzsí

˙
nit

œ œ œ# œ
ná ma hat ta

v̇é

˙#
já

œ œ œ œ
dzsí vé ra ká

˙#
ra

ṅan

ṙan

k̇á

ḋa

œ œ œ
na dí já

ṙan˙
ni

œ# œ œ
gód ru mé

˙
˙#
tái

œ œ œ œ
nit já nan da

˙b
na

˙
na

œ œ œ
ma há dzsan

ḋí

˙#
dí

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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105 3

œ jœ œ œ
pá ti já cshé

j̇á

j̇á

œ œ œ œ
ná ma hat ta

ġód

ġód

œ œ œ œ
dzsí vé ra ká

ṙu

ṙu

f

f

ṙan

ṁé

ṁé

œ œ œ œ
kris né ra szam

œ œ œ œ
kris né ra szam

œ œ œ œ
kris né ra szam

œ œ œ œ
szá ra ko ro

œ œ œ œ
szá ra ko roœ œ œ œ
szá ra ko ro

œ œ œ œ#
cshá di an á

œ œ œ œ#
cshá di an áœ œ œ œ#
cshá di an á

˙
csár

˙
csár˙
csár

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&
&
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#
#

#
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F

F

F

113 œ œ œ œ#
dzsí vé do já

œ œ œ œ
dzsí vé do já

œ œ œ œ
dzsí vé do já

œ œ œ# œ
kris na ná ma

œ œ# œ œ
kris na ná ma

œ œ œ œ
kris na ná ma

œ œ œ œ
szar va dhar ma

œ œ# œ œ
szar va dhar maœ œ œ œ
szar va dhar ma

f
˙

szár

˙
szár

˙
szár

Ó

œ œ œ
nana dídí jájá

œ œ œ
srad dhá ván

Ó

œ# œ œ
gódgód ruru méméœ œ œ
dzsa na hé

œ œ œ œ
srad dhá vá na

œ œ œ œ
nitnit jájá nannan dada˙

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -- -- -- -- -- -- --

- - - - - - - - - -
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#

#

#

120 œ# œ
dzsa na

œ œ œ
ma há dzsan

˙

˙

3

œ jœ œ œ
pá ti já cshé

œ œ œ
srad dhá ván

˙

œ œ œ œ
ná ma hat ta

œ œ œ
dzsa na hé

œ œ œ œ
srad dhá vá na

œ œ œ œ
dzsí vé ra ká

˙

œ# œ
dzsa na

ṙan

˙

Ó

œ œ œ
na dí já

œ œ œ
srad dhá ván

Ó

œ# œ œ
gód ru mé

œ œ œ
dzsa na hé

- - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - -

&

&

?

#

#

#

127 œ œ œ œ
srad dhá vá na

œ œ œ œ
nit já nan da

˙

œ# œ
dzsa na

œ œ œ
ma há dzsan

˙

˙

3

œ jœ œ œ
pá ti já cshé

œ œ œ
srad dhá ván

˙

œ œ œ œ
ná ma hat ta

œ œ œ
dzsa na hé

œ œ œ œ
srad dhá vá na

œ œ œ œ
dzsí vé ra ká

˙

f

f

f

œ# œ
dzsa na

ṙan

˙

œ œ œ œ#
pá ti já cshé

œ œ œ œ#
pá ti já cshé

œ œ œ œ#
pá ti já cshé

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - -

&

&

?

#

#

#

134 œ œ œ# œ
ná ma hat ta

œ œ œ# œ
ná ma hat ta

œ œ œ# œ
ná ma hat ta

œ œ œ œ
dzsí vé ra ká

œ œ œ œ
dzsí vé ra ká

œ œ œ œ
dzsí vé ra ká

P

P

P

ṙan

ṙan

˙
ran

œ œ œ œ#
pá ti já cshé

œ œ œ œ
pá ti já cshé

œ œ œ œ
pá ti já cshé

œ œ œ# œ
ná ma hat ta

œ œn œ œ#
ná ma hat ta

œ œ œ œ
ná ma hat ta

œ œ œ œ
dzsí vé ra ká

œ# œn œ# œn
dzsí vé ra ká

œ œb œ œ#
dzsí vé ra ká

ṙan

ṙan

˙
ran

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -



&

&

?

####

####

####

86

86

86

f

f

f

œ
qk»¡£º jœ œ jœ

rád há kris na

œ jœ œ jœ
rád há kris na

œ Jœ œ jœ
rád há kris na

.œ .œ
bol bol

.œ .œ
bol bol

.œ .œ
bol bol

œ jœ œ jœ
bo lo ré szo

œ jœ œ jœ
bo lo ré szo

œn Jœ œ Jœ
bo lo bo lo

œ jœ .œ
bái

œ jœ .œ
bái

œn Jœ .œ
ré szo bái

Ó .

Ó .

œ Jœ œ Jœ
rád há kris na

p

p
Ó .

Ó .

.œ .œ
bol bol

œn jœ œ jœ
bo lo bo lo

œ jœ œ jœ
bo lo bo lo

œ Jœ œ Jœ
bo lo ré szo

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - -

&

&

?

####

####

####

8

œn jœ .œ
ré szo bái

œ jœ .œn
ré szo bái

œ Jœ .œ
bái

F

F

œ Jœ œ Jœ
si khá di já

Ó .

Ó .
F

œ Jœ œ Jœ
szab na dí já

œ jœ œ jœ
szab na dí já

Ó .

œ jœ œ jœ
pir cshé né csé

œn jœ œ jœ
pir cshé né csé

œ Jœ œ Jœ
pir cshé né csé

p
œ jœ .œ

gór ni tái

œn jœ .œ
gór ni tái

œ Jœ .œ
gór ni tái

œ Jœ œ Jœ
si khá di já

Ó .

Ó .

œ Jœ œ Jœ
szab na dí já

œ jœ œ jœ
szab na dí já

Ó .

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - -

&

&

?

####

####

####

..

..

..

..

..

..

15 œ jœ œ jœ
pir cshé né csé

œn jœ œ jœ
pir cshé né csé

œn Jœ œ jœ
pir cshé né csé f

f

fœ jœ .œ
gór ni tái

œn jœ .œ
gór ni tái

.œ .œ
gór tái

p

p
œ jœ œ jœ
rád há kris na

œ jœ œ jœ
rád há kris na

œ Jœ œ jœ
rád há kris na

.œ .œ
bol bol

.œ .œ
bol bol

.œ .œ
bol bol

œ jœ œ jœ
bo lo ré szo

œ jœ œ jœ
bo lo ré szo

œn Jœ œ jœ
rád há kris na

œ jœ .œ
bái

œn jœ .œ
bái

.œ .œ
bol bol

F

F

œ Jœ œ Jœ
si khá di já

œ jœ œ jœ
si khá di já

œ Jœ œ jœ
si khá di já

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&

&

?

####

####

####

22 œ Jœ œ Jœ
szab na dí já

œ jœ œ jœ
szab na dí já

œ jœ œ jœ
szab na dí já

œ jœ œ jœ
pir cshé né csé

œn jœ œ jœ
pir cshé né csé

œ jœ œ jœ
pir cshé né csé

p
œ jœ .œ

gór ni tái

œn jœ .œ
gór ni tái

œ jœ .œ
gór ni tái

œ Jœ œ Jœ
má jár bo sé

œ jœ œ jœ
má jár bo sé

œ Jœ œ jœ
má jár bo sé

œ Jœ œ jœ
jács csho bé sé

œ jœ œ jœ
jács csho bé sé

œ Jœ œ jœ
jács csho bé sé

œ jœ œ jœ
kács csho há bu

œn jœ œ jœ
kács csho há bu

œ jœ œ jœ
kács csho há bu

F
œ jœ .œ
du bu bhái

œn jœ .œ
du bu bhái

.œ .œ
du bhái

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

Rádhá Krisna bol
Sríla Bhaktivinoda Thákura versére

Bakaja Zoltán



&

&

?

####

####

####

29 œ jœ œ jœ
rád há kris na

Ó .

Ó .

.œ .œ
bol bol

Ó .

Ó .

œ jœ œ jœ
bo lo ré szo

œn jœ œ jœ
bo lo bo lo

Ó .

œ jœ .œ
bái

œn jœ .œ
ré szo bái

Ó .

Ó .

Ó .

œ Jœ œ Jœ
rád há kris na

Ó .

.œ .œ
bol bol

.œ .œ
bol bol

œ jœ œ jœ
bo lo ré szo

œn jœ œ jœ
bo lo ré szo

œ Jœ œ Jœ
bo lo ré szo

- - - - - -

- - - - -

- - - -

&

&

?

####

####

####

36 œ jœ .œ
bái

.œn œ jœ
bái dzsí va

œ Jœ .œn
bái

Ó .

œ Jœ .œ
kris na dász

Ó .

Ó .

œ Jœ .œ
é bis vász

Ó .

Ó .

œ jœ jœ œ
kor lé to' ár

Ó .

Œ . œ jœ
dzsí va

œ jœ .œ
duh kho nái

Ó .

œ Jœ .œ
kris na dász

Ó .

œ Jœ .œ
kris na dász

œ Jœ .œ
é bis vász

Ó .

œ Jœ .œ
é bis vász

- - -

- - - - -

- -

&

&

?

####

####

####

43 œ jœ jœ œ
kor lé to' ár

Ó .

œn Jœ Jœ œ
kor lé to' ár

f

œ jœ .œ
duh kho nái

Ó .

œn jœ .œ
duh kho nái

f
œ jœ œ jœ
rád há kris na

œ jœ œ jœ
rád há kris na

œ Jœ œ jœ
rád há kris na

.œ .œ
bol bol

.œ .œ
bol bol

.œ .œ
bol bol

œ jœ œ jœ
bo lo ré szo

œ jœ œ jœ
bo lo ré szo

œn Jœ œ Jœ
bo lo bo lo

œ jœ .œ
bái

œ jœ .œ
bái

œn Jœ .œ
ré szo bái

Ó .

Ó .

œ Jœ œ Jœ
rád há kris na

- - - - - -

- - - -

- - - - - - - - -

&

&

?

####

####

####

50 Ó .

Ó .

.œ .œ
bol bol

œn jœ œ jœ
bo lo ré szo

œ jœ œ jœ
bo lo bo lo

œ Jœ œ Jœ
bo lo ré szo

f
.œn œ jœ

bái kris na

œ jœ .œn
ré szo bái

œ Jœ .œ
bái

F
œ Jœ œ Jœ
bol bé dzsa bé

Ó .

Ó .

jœ œ Jœ œ
pu lak ha bé

Ó .

Ó .

œ jœ œ jœ
dzshor bé án khi

œn jœ œ jœ
dzshor bé án khi

œ Jœ œ Jœ
dzshor bé án khi

p
œ jœ .œ
bo li tái

œn jœ .œ
bo li tái

œ Jœ œ Jœ
bo li tái

- - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - -



&

&

?

####

####

####

57 Ó .

Ó .

œ Jœ œ Jœ
kris na bo lo

Ó .

Ó .

œ Jœ œ Jœ
szan gé csa lo

œn jœ œ jœ
é i mát ra

œ jœ œ jœ
é i mát ra

œ Jœ œ Jœ
é i mát ra

œ jœ .œn
bhi khá csái

œ jœ .œ
bhi khá csái

œn Jœ .œ
bhi khá csái

œ jœ œ jœ
rád há kris na

Ó .

Ó .

.œ .œ
bol bol

œ jœ œ jœ
rád há kris na

Ó .

œ jœ œ jœ
bo lo ré szo

œn jœ œ jœ
bo lo bo lo

œ Jœ œ Jœ
bo lo bo lo

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

&

&

?

####

####

####

64 œ jœ .œ
bái

œn jœ .œ
ré szo bái

œ Jœ .œn
ré szo bái

Ó .

Ó .

œ Jœ œ Jœ
rád há kris na

œ jœ œ jœ
rád há kris na

.œ .œ
bol bol

.œ .œ
bol bol

œ jœ œ jœ
bo lo bo lo

œn jœ œ jœ
bo lo ré szo

œ Jœ œ Jœ
bo lo ré szo

œ jœ .œ
ré szo bái

.œn .œ
bái dzsáj

œ Jœ .œn
bái

jœ œ Jœ œ
sza kal bi pod

jœ œ jœ œ
sza kal bi pod

Jœ œ Jœ œ
sza kal bi pod

œ Jœ Jœ œ
bhak ti vi nod

œ jœ jœ œ
bhak ti vi nod

œ Jœ Jœ œ
bhak ti vi nod

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&

&

?

####

####

####

..

..

..

71 jœ œ jœ œ
bo lé dzsha kon

jœn œ jœ œ
bo lé dzsha kon

œ jœ œ jœ
rád há kris na

jœ œ .œ
o nám gáj

jœn œ .œ
o nám gáj

.œ .œ
bol bol

jœ œ Jœ œ
sza kal bi pod

jœ œ jœ œ
sza kal bi pod

Jœ œ Jœ œ
sza kal bi pod

œ Jœ jœ œ
bhak ti vi nod

œ jœ jœ œ
bhak ti vi nod

œ Jœ Jœ œ
bhak ti vi nod

jœ œ jœ œ
bo lé dzshakon

jœn œ jœ œ
bo lé dzshakon

œ jœ œ jœ
rád há kris na

f

f

f

p

jœ œ .œ
o nám gáj

jœn œ .œ
o nám gáj

.œ .œ
bol bol

p
œ jœ œ jœ
rád há kris na

œ jœ œ jœ
rád há kris na

œ Jœ œ jœ
rád há kris na

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

&

&

?

####

####

####

..

..

..

78

.œ .œ
bol bol

.œ .œ
bol bol

.œ .œ
bol bol

œ jœ œ jœ
bo lo ré szo

œ jœ œ jœ
bo lo ré szo

œn Jœ œ jœ
rád há kris na f

f

f
œ jœ .œ
bái

œn jœ .œ
bái

.œ .œ
bol bol

œ jœ œ jœ
rád há kris na

œ jœ œ jœ
rád há kris na

œ Jœ œ jœ
rád há kris na

.œ .œ
bol bol

.œ .œ
bol bol

.œ .œ
bol bol

œ jœ œ jœ
bo lo ré szo

œ jœ œ jœ
bo lo ré szo

œn jœ œ Jœ#
bo lo ré szo

p
œ Œ Œ
bái

œ Œ Œ
bái

œ Œ Œ
bái

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -



&

&

?

# # # #

# # # #

# # # #

42

42

42
ƒ

ƒ

ƒ

Ó
q»¡£º

Ó

    
rá dhé rá dhé

    
rá dhé rá dhé

    
rá dhé rá dhé

Ó

Ó

Ó

    
rá dhé rá dhé

    
rá dhé rá dhé

    
rá dhé rá dhé

Ó f

f
œ œ œ
rá dhé

ṙá

˙
rá

œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja

ḋhé

˙
dhé

œ œ œ
má dha va

ṙá

˙
rá

œ œ
daji té

ḋhé

˙
dhé

- - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

&

&

?

# # # #

# # # #

# # # #

9

ṙá

ṙá

œ œ œ
rá dhé

ḋhé

ḋhé

œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja

ṙá

ṙá

œ œ œ
má dha va

ḋhé

ḋhé

œ œ
daji té

F

F

f
‰ Jœ œ œ

go ku la

œ œ œ
go ku la

œ œ œ
go ku la

œ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
man da la

œ œ œ
man da la

œ œ œ
man da la

œ œ œ
ma hi té

œ œ œ
ma hi té

œ œ œ
ma hi té

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

&

&

?

# # # #

# # # #

# # # #

17

œ œ œ
go ku la

‰ jœ œ œ
go ku la

œ œ œ
go ku la

œ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
man da la

œ œ œ
man da la

œ œ œ
man da la

œ œ œ
ma hi té

œ œ œ
ma hi té

œ œ œ
ma hi té

F

f

f

f
œ œ œ
rá dhé

ṙá

˙
rá

œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja

ḋhé

˙
dhé

œ œ œ
má dha va

ṙá

˙
rá

œ œ
daji té

ḋhé

˙
dhé

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

Srí Rádhiká Sztava
Sríla Rúpa Goszvámí versére



&
&
?

# # # #
# # # #
# # # #

25

ṙá

ṙáœ œ œ
rá dhé

ḋhé

ḋhé

œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja

ṙá

ṙá

œ œ œ
má dha va

ḋhé

ḋhé

œ œ
daji té

ƒ

ƒ
Ó
Ó

    
rá dhé rá dhé

    
rá dhé rá dhé

    
rá dhé rá dhé

Ó

Ó
Ó

    
rá dhé rá dhé

    
rá dhé rá dhé

    
rá dhé rá dhé

Ó

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - -

&
&
?

# # # #
# # # #
# # # #

f
f
f

33

œ œ œ œ
da mo da ra

œ œ œ œ
da mo da ra

œ œ œ œ
da mo da ra

œ œ
ra ti

œ œ
ra tiœ œ
ra ti

œ œ œ
var dha na

œ œ œ
var dha naœ œ œ
var dha na

œ œ œ
vé sé

œ œ œ
vé séœ œ œ
vé sé

ƒ
œ œ œ œ

ha ri nis

œ œ œ œ
ha ri nisœ œ œ œ
ha ri nis

œ œ œ œ
ku ta vrin

œ œ œ
ku ta vrin

œ œ œ œ
ku ta vrin

œ œ œ œ
dá vi pi

œ œ œ œ
dá vi pi

œ œ œ œ
dá vi pi

œ œ
né sé

œ œœ
né sé

œ œ
né sé

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

&
&
?

# # # #
# # # #
# # # #

41 Ó
Ó

œ œ œ œ
da mo da ra

Ó
Ó
œ œ
ra ti

Ó
Ó
œ œ œ

var dha na

Ó
Ó
œ œ œ
vé sé

‰ œ œ œ
ha ri nis

‰ œ œ œ
ha ri nisœ œ œ œ
ha ri nis

œ œ œ œ
ku ta vrin

œ œ œ
ku ta vrin

œ œ œ œ
ku ta vrin

œ œ œ œ
dá vi pi

œ œ œ œ
dá vi pi

œ œ œ œ
dá vi pi

œ œ
né sé

œ œœ
né sé

œ œ
né sé

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

&
&
?

# # # #
# # # #
# # # #

49 œ œ œ
rá dhé

ṙá

˙
rá

œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja

ḋhé˙
dhé

œ œ œ
má dha va

ṙá˙
rá

œ œ
daji té

ḋhé˙
dhé

ṙá

ṙáœ œ œ
rá dhé

ḋhé

ḋhé

œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja

˙
rá

ṙá

œ œ œ
má dha va

ḋhé

ḋhé

œ œ
daji té

- - - - - - - -

- - - -

- - - - - - - -



&
&
?

# # # #
# # # #
# # # #

57 ‰ Jœ œ œ
go ku la

œ œ œ
go ku la

œ œ œ
go ku la

œ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
ta ru níœ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
man da la

œ œ œ
man da laœ œ œ
man da la

œ œ œ
ma hi té

œ œ œ
ma hi téœ œ œ
ma hi té

œ œ œ
go ku la

‰ jœ œ œ
go ku la

œ œ œ
go ku la

œ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
ta ru níœ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
man da la

œ œ œ
man da laœ œ œ
man da la

œ œ œ
ma hi té

œ œ œ
ma hi té

œ œ œ
ma hi té

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

&
&
?

# # # #
# # # #
# # # #

ƒ
ƒ
ƒ

65 Ó
Ó

    
rá dhé rá dhé

    
rá dhé rá dhé

    
rá dhé rá dhé

Ó

Ó
Ó

    
rá dhé rá dhé

f
f

    
rá dhé rá dhé

    
rá dhé rá dhé

Ó

œ œ œ
rá dhé

ṙá

˙
rá

œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja

ḋhé

˙
dhé

œ œ œ
má dha va

ṙá˙
rá

œ œ
daji té

ḋhé

˙
dhé

- - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

&
&
?

# # # #
# # # #
# # # #

73

ṙá

ṙáœ œ œ
rá dhé

ḋhé

ḋhé

œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja

˙
rá

ṙá

œ œ œ
má dha va

f
ḋhé

ḋhé

œ œ
daji té

œ œ œ œ
vri sa bhá nu

œ œ œ œ
vri sa bhá nu

œ œ œ œ
vri sa bhá nu

œ œ
da dhi

œ œ
da dhiœ œ
da dhi

œ œ œ œ
na va sa si

œ œ œ œ
na va sa siœ œ œ œ
na va sa si

œ œ œ
lé khé

œ œ œ
lé khéœ œ œ
lé khé

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

&
&
?

# # # #
# # # #
# # # #

81 œ œ œ œ
la li tá

œ œ œ œ
la li táœ œ œ œ
la li tá

œ œ œ œ
sza khi gu na

œ œ œ œ
sza khi gu na

œ œ œ œ
sza khi gu na

œ œ œ œ
ra mi ta vi

œ œ œ œ
ra mi ta vi

œ œ œ œ
ra mi ta vi

œ œ
sá khé

œ œœ
sá khé

œ œ
sá khé

œ œ œ œ
vri sa bhá nu

Ó
Œ œ œ

vri sa

œ œ
da dhi

œ œ œ œ
vri sa bhá nu

œ œ œ
bhá nu da

œ œ œ œ
na va sa si

œ œ œ œ œ
da dhi na va sa

œ œ œ œ
dhi na va sa

œ œ œ
lé khé

œ œ œ
si lé khé

œ œ œ
si lé khé

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -



&
&
?

# # # #
# # # #
# # # #

89 œ œ œ œ
la li tá

œ œ œ œ
la li táœ œ œ œ
la li tá

œ œ œ œ
sza khi gu na

œ œ œ œ
sza khi gu na

œ œ œ œ
sza khi gu na

œ œ œ œ
ra mi ta vi

œ œ œ œ
ra mi ta vi

œ œ œ œ
ra mi ta vi

œ œ
sá khé

œ œœ
sá khé

œ œ
sá khé

œ œ œ
rá dhé

ṙá

˙
rá

œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja

ḋhé˙
dhé

œ œ œ
má dha va

ṙá˙
rá

œ œ
daji té

ḋhé˙
dhé

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&
&
?

# # # #
# # # #
# # # #

97

ṙá

ṙáœ œ œ
rá dhé

ḋhé

ḋhé

œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja

˙
rá

ṙá

œ œ œ
má dha va

ḋhé

ḋhé

œ œ
daji té

ƒ

ƒ
Ó
Ó

    
rá dhé rá dhé

    
rá dhé rá dhé

    
rá dhé rá dhé

Ó

Ó
Ó

    
rá dhé rá dhé

    
rá dhé rá dhé

    
rá dhé rá dhé

Ó

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - -

&
&
?

# # # #
# # # #
# # # #

f

f
f

105 ‰ Jœ œ œ
go ku la

œ œ œ
go ku la

œ œ œ
go ku la

œ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
ta ru níœ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
man da la

œ œ œ
man da laœ œ œ
man da la

œ œ œ
ma hi té

œ œ œ
ma hi téœ œ œ
ma hi té

ƒ
œ œ œ
go ku la

‰ jœ œ œ
go ku la

œ œ œ
go ku la

œ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
ta ru níœ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
man da la

œ œ œ
man da laœ œ œ
man da la

œ œ œ
ma hi té

œ œ œ
ma hi té

œ œ œ
ma hi té

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

&
&
?

# # # #
# # # #
# # # #

113 œ œ œ
rá dhé

ṙá

˙
rá

œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja

ḋhé

˙
dhé

œ œ œ
má dha va

ṙá˙
rá

œ œ
daji té

ḋhé

˙
dhé

ṙá

ṙáœ œ œ
rá dhé

ḋhé

ḋhé

œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja

ṙá

ṙá

œ œ œ
má dha va

ḋhé

ḋhé

œ œ
daji té

- - - - - - - -

- - - -

- - - - - - - -



&
&
?

# # # #
# # # #
# # # #

121 ‰ jœ œ œ
ka ru nám

‰ jœ œ œ
ka ru nám

‰ jœ œ œ
ka ru nám

œ œ œ œ
ku ru ma ji

œ œ œ œ
ku ru ma jiœ œ œ œ
ku ru ma ji

œ œ œ œ
ka ru ná

œ œ œ œ
ka ru náœ œ œ œ
ka ru ná

œ œ œ
bha ri té

œ œ œ
bha ri téœ œ œ
bha ri té

œ œ œ œ
sza na ka

œ œ œ œ
sza na kaœ œ œ œ
sza na ka

œ œ œ œ
sza ná ta na

œ œ œ œ
sza ná ta na

œ œ œ œ
sza ná ta na

œ œ œ œ
var ni ta csa

œ œ œ œ
var ni ta csa

œ œ œ œ
var ni ta csa

œ œ
ri té

œ œœ
ri té

œ œ
ri té

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

&
&
?

# # # #
# # # #
# # # #

129 ‰ jœ œ œ
ka ru nám

Œ . jœ
ka

Ó

œ œ œ œ
ku ru ma ji

œ œ œ œ
ru nám ku ru

‰ jœ œ œ
ka ru nám

œ œ œ œ
ka ru ná

œ œ œ œ
ma ji ka ruœ œ œ œ
ku ru ma ji

œ œ œ
bha ri té

œ œ œ œ
ná bha ri téœ œ œ œ œ
ka ru ná bha ri

œ œ œ œ
sza na ka

œ œ œ œ
sza na kaœ œ œ œ

té sza na ka

œ œ œ œ
sza ná ta na

œ œ œ œ
sza ná ta na

œ œ œ œ
sza ná ta na

œ œ œ œ
var ni ta csa

œ œ œ œ
var ni ta csa

œ œ œ œ
var ni ta csa

œ œ
ri té

œ œœ
ri té

œ œ
ri té

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

&
&
?

# # # #
# # # #
# # # #

137 œ œ œ
rá dhé

ṙá

˙
rá

œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja

ḋhé

˙
dhé

œ œ œ
má dha va

ṙá˙
rá

œ œ
daji té

ḋhé

˙
dhé

ṙá

ṙáœ œ œ
rá dhé

ḋhé

ḋhé

œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja

˙
rá

ṙá

œ œ œ
má dha va

ḋhé

ḋhé

œ œ
daji té

- - - - - - - -

- - - -

- - - - - - - -

&
&
?

# # # #
# # # #
# # # #

145 œ œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja

œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ œ
má dha va

œ œ
rá dhéœ œ
rá dhé

œ œ
daji té

œ œ
rá dhéœ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhéœ œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja

œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ œ
má dha va

œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ
daji té

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -



&

&

?

# # # #

# # # #

# # # #

153 ‰ Jœ œ œ
go ku la

œ œ œ
go ku la

œ œ œ
go ku la

œ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
man da la

œ œ œ
man da la

œ œ œ
man da la

œ œ œ
ma hi té

œ œ œ
ma hi té

œ œ œ
ma hi té

œ œ œ
go ku la

‰ jœ œ œ
go ku la

œ œ œ
go ku la

œ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
ta ru ní

œ œ œ
man da la

œ œ œ
man da la

œ œ œ
man da la

œ œ œ
ma hi té

œ œ œ
ma hi té

œ œ œ
ma hi té

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

&

&

?

# # # #

# # # #

# # # #

161 œ œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja

œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ œ
má dha va

œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ
daji té

œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja

œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ œ
má dha va

œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ
daji té

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&

&

?

# # # #

# # # #

# # # #
p

p

p
169 Ó

Ó

    
rá dhé rá dhé

    
rá dhé rá dhé

    
rá dhé rá dhé

Ó

Ó

Ó

    
rá dhé rá dhé f

    
rá dhé rá dhé

    
rá dhé rá dhé

Ó

f

f

œ œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ œ œ
dzsa ja dzsa ja

œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ œ
má dha va

œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

œ œ
daji té

œ œ
rá dhé

œ œ
rá dhé

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -



&

&

?

b

b

b

83

83

83

84

84

84

83

83

83

84

84

84

83

83

83

84

84

84F

F

F œ
qk»ª§

œ œ
má na sza

œ œ œ
má na sza

œ œ œ
má na sza

œ jœ
dé ho

œ jœ
dé ho

œ Jœ
dé ho

œ œ
gé ho

œ œ
gé ho

œ œ
gé ho

œ œ œ
dzso ki cshu

œ œ œ
dzso ki cshu

œ œ œ
dzso ki cshu

œ Œ
mor

œ Œ
mor

œ Œ
mor

œ œ œ
ar pi lun

œ œ œ
ar pi lun

œ œ œ
ar pi lun

œ jœ
tu wá

œ jœ
tu wá

œ Jœ
tu wá

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

&

&

?

b

b

b

84

84

84

83

83

83

84

84

84

83

83

83

85

85

85

œ œ
pa dé

œ œ
pa dé

œ œ
pa dé

œ œ œ
nan da ki

œ œ œ
nan da ki

œ œ œ
nan da ki

œ Œ
sor

œ Œ
sor

œ Œ
sor

P

P

P œ œ œ
szam pa dé

œ œ œ
szam pa dé

œ œ œ
szam pa dé

œn œ œ
bi pa dé

œ œ œ
bi pa dé

œ œn œb
bi pa dé

œn œ# œ
dzsí ba né

œ œ œ
dzsí ba né

œ œ œ
dzsí ba né

œn œ# œ
ma ra né

œ œ œ#
ma ra né

œ œ œ
ma ra né

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

&

&

?

b

b

b

85

85

85

83

83

83

84

84

84

83

83

83

œ œn œ œ œ
dáj mama gé lá

œ œ œ œ œ
dáj mama gé lá

œ# œ œ œn œ
dáj mama gé lá

œ œ œ œ œ
tu wá o pá da

œn œ œ œ œ#
tu wá o pá da

œ œ œ œ œ
tu wá o pá da

œ œ œ
ba ra né

œ œ œ
ba ra né

œ œ œ
ba ra né

F

F

Fœ œ œ
má na sza

œ œ œ
má na sza

œ œ œ
má na sza

œ jœ
dé ho

œ jœ
dé ho

œ Jœ
dé ho

œ œ
gé ho

œ œ
gé ho

œ œ
gé ho

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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&
&
?

b
b

b

83

83

83

84

84

84

83

83

83

84

84

84

83

83

83

84

84

84

83

83

83

œ œ œ
dzso ki cshu

œ œ œ
dzso ki cshu

œ œ œ
dzso ki cshu

œ Œ
mor

œ Œ
mor

œ Œ
mor

œ œ œ
ar pi lun

œ œ œ
ar pi lun

œ œ œ
ar pi lun

œ jœ
tu wá

œ jœ
tu wá

œ Jœ
tu wá

œ œ
pa dé

œ œ
pa dé

œ œ
pa dé

œ œ œ
nan da ki

œ œ œ
nan da ki

œ œ œ
nan da ki

œ Œ
sor

œ Œ
sor

œ Œ
sor

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

83

83

83

43

43

43

83

83

83P
P
P œ œ œ

má ro bi

œ œ œ
má ro bi

œ œ œ
má ro bi

œ œ œ
rá kho bi

œn œ œb
rá kho bi

œ œ œ
rá kho bi

œ œ œ
dzso ics cshá

œ œn œ
dzso ics cshá

œ œ œn
dzso ics cshá

œ œ œ
to há rá

œ œ œ
to há ráœ œ œ
to há rá

œn œ œ œ œœ
nit ja dászaprati

œ œ œ œ œœ
nit ja dászaprati

œ œ œ œ œœ
nit ja dászaprati

œ œ œ
tu wá a

œ œ œ
tu wá aœ œ œ
tu wá a

œ œ œ
dhi ká rá

œ œ# œ
dhi ká ráœ œ œ#
dhi ká rá

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

84

84

84

83

83

83

84

84

84

83

83

83

84

84

84F
F
F œ œ œ

má na sza

œ œ œn
má na sza

œ œ œ
má na sza

œ jœ
dé ho

œ# jœn
dé hoœ Jœ
dé ho

œ œ
gé ho

œ œ
gé hoœ œ
gé ho

œ œ œ
dzso ki cshu

œ œ œ
dzso ki cshu

œ œ œ
dzso ki cshu

œ Œ
mor

œ Œ
mor

œ Œ
mor

œ œ œ
ar pi lun

œ œ œn
ar pi lun

œ œ œ
ar pi lun

œ jœ
tu wá

œ# jœn
tu wáœ Jœ
tu wá

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

84

84

84

83

83

83

84

84

84

43

43

43

œ œ
pa dé

œ œ
pa dé

œ# œ
pa dé

œ œ œ
nan da ki

œ œ œ
nan da ki

œ œ œ
nan da ki

œ Œ
sor

œ Œ
sor

œ Œ
sor

œ œ œ œ œn œ
dzsanmá o bi mo é

œ œ œ œ œ œ
dzsanmá o bi mo é

œ œ œ œ œ œ
dzsanmá o bi mo é

œ œ œ œ œ
icscshádzsa di tor

œ œ œ œn œ#
icscshádzsa di torœ œ œ œ œ
icscshádzsa di tor

œ œ œ œ œ œ
bhakta grihédzsá ni

œ# œ œn œ œ œ
bhakta grihédzsá niœ œ œ œ œ œb
bhakta grihédzsá ni

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -



&
&
?

b
b

b

83

83

83

84

84

84

83

83

83

84

84

84

83

83

83
F

œ œ œ œ œ
dzsanma ha u mor

œ œ œ œn œ
dzsanma ha u mor

œ# œ œ œ œ
dzsanma ha u mor

F

F

œ œ œ
má na sza

œ œ œ
má na sza

œ œ œ
má na sza

œ jœ
dé ho

œ jœ
dé ho

œ Jœ
dé ho

œ œ
gé ho

œ œ
gé ho

œ œ
gé ho

œ œ œ
dzso ki cshu

œ œ œ
dzso ki cshu

œ œ œ
dzso ki cshu

œ Œ
mor

œ Œ
mor

œ Œ
mor

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

&
&
?

b
b

b

83

83

83

84

84

84

83

83

83

84

84

84

83

83

83

œ œ œ
ar pi lun

œ œ œ
ar pi lun

œ œ œ
ar pi lun

œ jœ
tu wá

œ jœ
tu wá

œ Jœ
tu wá

œ œ
pa dé

œ œ
pa dé

œ œ
pa dé

œ œ œ
nan da ki

œ œ œ
nan da ki

œ œ œ
nan da ki

œ Œ
sor

œ Œ
sor

œ Œ
sor

P
P
P œ œ

œ
bhuk ti muk

œ œ œ
bhuk ti muk

œ œ œ
bhuk ti muk

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

85

85

85

83

83

83

œn œ œ
ti szpri há

œ œ œ
ti szpri háœ œn œb
ti szpri há

œn œ# œ
bi hí na

œ œ œ
bi hí naœ œ œ
bi hí na

œn œ# œ
dzsé bhak ta

œ œ œ#
dzsé bhak taœ œ œ
dzsé bhak ta

œ œn œ œ œ
la bhai té tán ka

œ œ œ œ œ
la bhai té tán ka

œ# œ œ œn œ
la bhai té tán ka

œ œ œ œ œ
szan ga a nu rak

œn œ œ œ œ#
szan ga a nu rak

œ œ œ œ œ
szan ga a nu rak

œ œ œ
ta

œ œ œ
ta

œ œ œ
ta

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

84

84

84

83

83

83

84

84

84

83

83

83
F
F

F œ œ œ
má na sza

œ œ œ
má na sza

œ œ œ
má na sza

œ jœ
dé ho

œ jœ
dé ho

œ Jœ
dé ho

œ œ
gé ho

œ œ
gé hoœ œ
gé ho

œ œ œ
dzso ki cshu

œ œ œ
dzso ki cshu

œ œ œ
dzso ki cshu

œ Œ
mor

œ Œ
mor

œ Œ
mor

œ œ œ
ar pi lun

œ œ œ
ar pi lun

œ œ œ
ar pi lun

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -



&
&
?

b
b

b

84

84

84

83

83

83

84

84

84

43

43

43

œ jœ
tu wá

œ jœ
tu wá

œ Jœ
tu wá

œ œ
pa dé

œ œ
pa dé

œ œ
pa dé

œ œ œ
nan da ki

œ œ œ
nan da ki

œ œ œ
nan da ki

œ Œ
sor

œ Œ
sor

œ Œ
sor

œ œ œ œ œn œ
dzsana ka dzsa na ni

œ œ œ œ œ œ
dzsana ka dzsa na ni

œ œ œ œ œ œ
dzsana ka dzsa na ni

œ œ œ œ œ
do ji ta ta noj

œ œ œ œn œ#
do ji ta ta nojœ œ œ œ œ
do ji ta ta noj

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

83

83

83

œ œ œ œ œ œ
pra bhu gu ru pa ti

œ# œ œn œ œ œ
pra bhu gu ru pa tiœ œ œ œ œ œb
pra bhu gu ru pa ti

œ œ œ œ œ
tu hun szar va moj

œ œ œ œn œ
tu hun szar va moj

œ# œ œ œ œ
tu hun szar va moj P

P
P œ œ œbha ka ti

œ œ œ
bha ka ti

œ œ œ
bha ka ti

œ œ œ
vi no da

œn œ œb
vi no da

œ œ œ
vi no da

œ œ œ
ka hé su

œ œn œ
ka hé su

œ œ œn
ka hé su

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

&
&
?

b
b

b

43

43

43

83

83
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